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A
PRODUCT FEATURES AND FUNCTIONS: 

• 8 action shortcuts: map actions and other functions on the 

 buttons through software

•	 Rapidfire	key:	a	multiple	fire	key	which	is	located 

	 strategically	for	an	ergonomic	use	

•	 Quick	DPI	switch:	choose	between	4	levels	of	DPI	on	the	fly 

 (1000/1500/2000/3200) 

•	 Quick	mode	switch:	change	quickly	between	different 

	 configuration	through	the	switch	button,	adapt	your	mouse 

	 to	the	different	games	quickly	and	easily

•	 Software:	available	on	the	website	customize	keys, 

	 shortcuts,	macros,	led	lighting	and	light	effects

•	 Macro:	record	key	combinations	to	improve	your	gaming 

 experience

•	 Smooth	glide:	mouse	feet	in	Teflon	for	a	better	glide	on	a 

 mousepad 

•	 LED	lighting:	choose	between	4	colors	and	3	effects

•	 Polling	rate:	up	to	1000Hz

•	 Compatible	with	windows	7/8/10

•	 Braided	cable

• Connection: USB

DRAKKAR HOENIR SOFTWARE:

Please	download	the	software	at	the	following	address:

www.konix-interactive.com
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MAINTENANCE AND SAFETY:

•	 Don’t	dismantle	this	product	and	ensure	no	extreme 

 pressure on it

•	 Keep	away	from	heat	sources	such	as	radiators	and	heaters	

•	 Keep	this	product	dry



5

Z
Right button

Dpi	switch	

Macro
switch
button

SPÉCIFICITÉS ET FONCTIONS DE LA SOURIS :

•	 8	boutons	d’actions	programmables	via	un	logiciel

•	 Bouton	rapidfire	:	un	bouton	stratégique	placé	de	façon 

	 ergonomique	et	rapide	d’accès

•	 DPI	à	la	volet	:	changez	de	DPI	directement	sur	la	souris 

	 grâce	à	un	bouton	dédié	(1000/1500/2000/3200)

•	 Bouton	rapide	pour	changer	de	profil	et	ainsi	charger	ses 

	 options	personnalisées	selon	le	jeu

• Macro : enregistrer des combinaisons de touches pour 

	 améliorer	votre	expérience	de	jeu

•	 Glisse	optimisée	:	les	patins	sont	en	téflon	pour	permettre 

	 une	meilleure	glisse

•	 Effets	LED	:	choisissez	entre	4	couleurs	et	3	effets	lumineux

•	 Fréquence	:	1000	Hz

•	 Compatible	windows	7/8/10

•	 Câble	tressé

• Connection USB 

LOGICIEL DRAKKAR HOENIR :

Vous	pouvez	trouver	le	logiciel	de	la	souris	à	l’adresse	suivante	: 

www.konix-interactive.com
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PRÉCAUTIONS :

•	 Ne	pas	démonter	le	produit	et	ne	pas	faire	tomber

•	 Gardez	à	distance	des	sources	de	chaleurs

•	 Gardez	ce	produit	au	sec	
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E
PRODUKTMERKMALE UND FUNKTIONEN:

•	 8	Aktions-Shortcuts:	Kartenaktionen	und	andere	Funktionen 

	 auf	den	Tasten	über	die	Software

•	 Schnellfeuertaste:	Eine	Mehrfach-Feuertaste,	die	für	eine 

 ergonomische Verwendung strategisch angeordnet ist 

•	 Schnell-DPI-Umschalter:	Wählen	Sie	zwischen	4	DPI-Ebenen 

 (1000/1500/2000/3200) 

•	 Schnellmodusschalter:	Wechseln	Sie	schnell	zwischen 

	 verschiedenen	Konfigurationen	anhand	des	Schalters, 

	 passen	Sie	Ihre	Maus	schnell	und	einfach	an	die 

	 verschiedenen	Spiele	an

•	 Software:	Auf	der	Website	verfügbar	sind	Tastenbelegung, 

	 Shortcuts,	Makros,	LED-Beleuchtung	und	Lichteffekte

•	 Makro:	Aufzeichnen	von	Tastenkombinationen,	um	das 

	 Spielerlebnis	zu	verbessern

•	 Reibungsloses	Gleiten:	Mouse-Füße	aus	Teflon	für	ein

	 besseres	Gleiten	auf	einem	Mousepad	

•	 LED-Beleuchtung:	Wählen	Sie	zwischen	4	Farben	und	3 

	 Effekten

•	 Pollingrate:	bis	zu	1000Hz

•	 Kompatibel	mit	Windows	7/8/10

•	 Geflochtenes	Kabel

•	 Anschluss:	USB

DRAKKAR HOENIR-SOFTWARE :

Bitte	laden	Sie	die	Software	unter	der	folgenden	Adresse 

herunter:

	www.konix-interactive.com
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KABELPLAN MIT DEN VERSCHIEDENEN 
TASTENFUNKTIONEN:

•	 Dieses	Produkt	nicht	zerlegen	und	keinen	extremen	Druck 

	 aufsetzen

•	 Von	Wärmequellen	wie	Heizungen	und	Heizkörpern 

	 fernhalten	

•	 Dieses	Produkt	trocken	aufbewahren
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RCARACTERÍSTICAS Y FUNCIONES 
DEL PRODUCTO:

•	 8	atajos	de	acción:	acciones	de	mapa	y	otras	funciones 

	 en	los	botones	a	través	de	software

•	 Tecla	Rapidfire:	una	tecla	de	fuego	múltiple	situada

	 estratégicamente	para	un	uso	ergonómico	

•	 Conmutador	rápido	de	DPI:	escoja	sobre	la	marcha	entre	 

	 4	niveles	de	DPI	(1000/1500/2000/3200)	

•	 Interruptor	de	modo	rápido:	cambie	con	rapidez	entre

	 diferentes	configuraciones	con	el	botón	de	cambio;	adapte 

	 su	ratón	a	juegos	diferentes	de	forma	rápida	y	fácil

•	 Software:	disponible	en	el	sitio	web,	personalice	teclas, 

	 accesos	directos,	macros,	iluminación	led	y	efectos	de	luz

•	 Macro:	grabe	combinaciones	de	teclas	para	mejorar	su 

	 experiencia	de	juego

•	 Deslizamiento	suave:	parte	inferior	del	ratón	en	teflón	para 

	 un	mejor	deslizamiento	sobre	la	alfombrilla	

•	 Iluminación	LED:	escoja	entre	4	colores	y	3	efectos

•	 Velocidad	de	sondeo:	hasta	1000	Hz

•	 Compatible	con	Windows	7/8/10

•	 Cable	trenzado

•	 Conexión:	USB

SOFTWARE DRAKKAR HOENIR:

Descargue	el	software	en	la	siguiente	dirección:

www.konix-interactive.com
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MANTENIMIENTO Y SEGURIDAD:

•	 No	desmonte	este	producto	y	asegúrese	de	que	no	ejerce 

	 una	presión	extrema	sobre	él

•	 Manténgalo	alejado	de	fuentes	de	calor,	como	radiadores	o 

	 calentadores	

•	 Mantenga	el	producto	seco
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TCARACTERÍSTICAS E FUNÇÕES 
 DO PRODUTO: 

•	 Oito	atalhos	de	ação:	programe	ações	e	outras	funções 

	 dos	botões	através	do	software

•	 Botão	de	disparo	rápido:	um	botão	de	disparo	múltiplo	que 

	 está	estrategicamente	localizado	para	uso	ergonómico	

•	 Comutador	de	DPI	rápido:	escolha	entre	4	níveis	de	DPI 

 instantaneamente (1000/1500/2000/3200) 

•	 Comutador	de	modo	rápido:	alterne	rapidamente	entre 

	 diferentes	configurações	através	do	comutador,	adapte	o

	 rato	aos	diferentes	jogos	de	modo	rápido	e	fácil

•	 Software:	disponível	no	site,	para	personalizar	botões, 

	 atalhos,	macros,	iluminação	led	e	efeitos	de	luz

•	 Macro:	grave	combinações	de	botões	para	melhorar	a	sua 

	 experiência	de	jogo

•	 Deslizamento	suave:	pés	do	rato	em	teflon	para	melhor 

	 deslizamento	sobre	um	tapete	de	rato	

•	 Iluminação	LED:	escolha	entre	4	cores	e	3	efeitos

•	 Taxa	de	amostragem:	até	1000	Hz

•	 Compatível	com	Windows	7/8/10

•	 Cabo	entrançado

•	 Ligação:	USB

SOFTWARE DRAKKAR HOENIR:

Transfira	o	software	do	seguinte	endereço:

www.konix-interactive.com
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ESQUEMA COM AS FUNÇÕES DOS
DIFERENTES BOTÕES:

•	 Não	desmonte	este	produto	e	assegure-se	de	que	nenhuma 

	 pressão	extrema	seja	exercida	sobre	ele.

•	 Mantenha	longe	de	fontes	de	calor,	como	radiadores 

	 e	aquecedores	

• Mantenha este produto seco
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YCARATTERISTICHE E FUNZIONI 
DEL PRODOTTO: 

•	 8	scorciatoie	per	azioni:	azioni	sulla	mappa	e	altre	funzioni 

	 sui	pulsanti	tramite	il	software

•	 Chiave	Rapidfire:	una	chiave	di	fuoco	multipla	posizionata 

 strategicamente per un uso ergonomico 

•	 Cambio	DPI	rapido:	scegli	tra	4	livelli	di	DPI	immediati 

 (1000/1500/2000/3200) 

•	 Cambio	modalità	rapido:	cambia	rapidamente	tra	le	diverse 

	 configurazioni	tramite	il	pulsante	di	commutazione,	adatta	il 

	 mouse	ai	diversi	giochi	in	modo	rapido	e	semplice

•	 Software:	disponibile	sul	sito	web	personalizza	tasti, 

	 scorciatoie,	macro,	illuminazione	a	led	ed	effetti	luminosi

•	 Macro:	registra	le	combinazioni	dei	tasti	per	migliorare 

	 l’esperienza	di	gioco

•	 Spostamento	uniforme:	i	piedini	del	mouse	in	teflon 

	 consentono	una	migliore	scorrevolezza	sul	tappetino 

 per mouse 

•	 Illuminazione	a	LED:	scegli	tra	4	colori	e	3	effetti

•	 Frequenza	di	aggiornamento:	fino	a	1000Hz

•	 Compatibile	con	Windows	7/8/10

•	 Cavo	intrecciato

• Connessione: USB

SOFTWARE DRAKKAR HOENIR:

Scarica	il	software	al	seguente	indirizzo:

www.konix-interactive.com
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MANUTENZIONE E SICUREZZA:

•	 Non	smontare	questo	prodotto	e	non	esercitare	pressione 

	 eccessiva

•	 Tenere	lontano	da	fonti	di	calore	come	radiatori	e	caloriferi	

•	 Mantenere	questo	prodotto	asciutto
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UPRODUCTKENMERKEN EN -FUNCTIES: 

•	 8	actiesnelkoppelingen:	koppel	acties	en	andere	functies 

	 op	de	knoppen	via	software

•	 Snelvuurknop:	een	knop	voor	meervoudig	vuren	die	zich 

	 strategisch	bevindt	voor	een	ergonomisch	gebruik	

•	 Snelle	DPI-wissel:	kies	tussen	4	niveaus	van	DPI	tijdens 

	 gebruik	(1000/1500/2000/3200)	

•	 Snelle	moduswissel:	snel	schakelen	tussen	verschillende 

	 configuraties	via	de	wisselknop,	pas	je	muis	snel	en 

	 eenvoudig	aan	verschillende	games	aan

•	 Software:	beschikbaar	op	de	website	aanpassen	van 

	 toetsen,	snelkoppelingen,	macro’s,	led-verlichting	en

	 lichteffecten

•	 Macro:	leg	sleutelcombinaties	vast	om	je	spelervaring	te

	 verbeteren

•	 Soepel	glijden:	muisvoeten	van	teflon	voor	beter	glijden	op

 een muismat 

•	 LED-verlichting:	kies	uit	4	kleuren	en	3	effecten

•	 Peilfrequentie:	tot	1000Hz

•	 Compatibel	met	Windows	7/8/10

•	 Gevlochten	kabel

• Verbinding: USB

DRAKKAR HOENIR-SOFTWARE:

Download	de	software	op	het	volgende	adres:

www.konix-interactive.com
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الصيانة والس�مة 

الزر ا�يسر

عجلة التمرير

زر إطق النار 
السريع

التالي 

السابق 

• � تقم بتفكيك هذا المنتج، وتأك�د من عدم وجود ضغط شديد عليه
• يحُفظ بعيدًا عن مصادر الحرارة مثل المشعات والسخانات 

• احفظ هذا المنتج جافاً

الزر ا�يمن

 DPI مفتاح

زر تبديل وحدات 
الماكرو

U
Linkerknop Rechterknop

Scrollwiel

Snelvuurknop

Volgende	

Vorige 

DPI-wissel	

Macro-
wisselknop

ONDERHOUD EN VEILIGHEID :

•	 Haal	dit	product	niet	uit	elkaar	en	zorg	ervoor	dat	het	niet 

	 wordt	blootgesteld	aan	externe	druk

•	 Houd	uit	de	buurt	van	warmtebronnen	zoals	radiatoren	en 

	 kachels	

•	 Houd	dit	product	droog
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ميزات ووظائف المنتج: 

اختصارات لـ 8 إجراءات: إجراءات الخريطة وغيرها من الوظائف على ا�زرار من خ�ل  •
برنامج  

زر إط�ق النار السريع: زر إط�ق نار متعدد في مكان استراتيجي من أجل استخدام  •
مريح   

مفتاح DPI سريع: اختر بين 4 مستويات DPI على الطاير        •
 (1000/1500/2000/3200)   

مفتاح الوضع السريع: قم بالتغيير بسرعة بين إعدادات التكوين المختلفة من خ�ل زر  •
التبديل، وقم بموائمة الفأرة الخاصة بك مع مختلف ا�لعاب بسرعة وسهولة  

البرنامج: متوفر على الموقع ا®لكتروني. قم بتخصيص المفاتيح واªختصارات ووحدات  •
الماكرو وإضاءة الـ led والتأثيرات الضوئية  

الماكرو: قم بتسجيل ازدواجات المفاتيح من أجل تحسين تجربة اللعب الخاصة بك  •
انزªق سلس: أقدام الفأرة مصنوعة من التفلون من أجل انزªق أفضل على وسادة الفأرة   •

إضاءة LED: اختر بين 4 ألوان و 3 تأثيرات  •
معدل التحديث: حتى 1000 هرتز  •

متوافق مع ويندوز 10/8/7  •
كابل مضفر  •

USB : التوصيل  •

برنامج دراكار هوينير:

يرُجى تنزيل البرنامج على العنوان التالي: 
http://www.konix-interactive.com

I



ميزات ووظائف المنتج: 

اختصارات لـ 8 إجراءات: إجراءات الخريطة وغيرها من الوظائف على ا�زرار من خ�ل  •
برنامج  

زر إط�ق النار السريع: زر إط�ق نار متعدد في مكان استراتيجي من أجل استخدام  •
مريح   

مفتاح DPI سريع: اختر بين 4 مستويات DPI على الطاير        •
 (1000/1500/2000/3200)   

مفتاح الوضع السريع: قم بالتغيير بسرعة بين إعدادات التكوين المختلفة من خ�ل زر  •
التبديل، وقم بموائمة الفأرة الخاصة بك مع مختلف ا�لعاب بسرعة وسهولة  

البرنامج: متوفر على الموقع ا®لكتروني. قم بتخصيص المفاتيح واªختصارات ووحدات  •
الماكرو وإضاءة الـ led والتأثيرات الضوئية  

الماكرو: قم بتسجيل ازدواجات المفاتيح من أجل تحسين تجربة اللعب الخاصة بك  •
انزªق سلس: أقدام الفأرة مصنوعة من التفلون من أجل انزªق أفضل على وسادة الفأرة   •

إضاءة LED: اختر بين 4 ألوان و 3 تأثيرات  •
معدل التحديث: حتى 1000 هرتز  •

متوافق مع ويندوز 10/8/7  •
كابل مضفر  •

USB : التوصيل  •

برنامج دراكار هوينير:

يرُجى تنزيل البرنامج على العنوان التالي: 
http://www.konix-interactive.com

Regulatory compliance information 

A If at any time in the future you should need to dispose of this product please note that: Waste 
electrical products should not be disposed of with household waste. Please recycle where 
facilities exist. Check with your Local Authority or retailer for recycling advice. (Waste Electrical 
and Electronic Equipment Directive)

Z Si dans l’avenir vous deviez vous débarrasser de ce produit veuillez remarquer que : Les 
déchets électriques ne doivent pas être jetés avec les déchets ménagers. Veuillez recycler 
les produits dans une déchetterie. Consulter votre responsable local ou votre revendeur 
pour un conseil sur le recyclage. (Directive sur les déchets des équipements électriques et 
électroniques)

E Sollten Sie dieses Produkt spater einmal entsorgen mussen, beachten Sie bitte, dasselek-
trische. Abfallprodukte nicht mit dem Haushaltsmull entsorgt werden durfen. Bitte fuhren 
Sie das Produkt dem Recycling zu, sofern eine entsprechende Einrichtung (Wertstoffhof) 
vorhanden ist. Fragen Sie bei Ihren Behorden vor Ort nach Moglichkeiten zum Recycling. 
(Richtlinie uber Elektro- und Elektronik-Altgerate).

R Si en el futuro tiene que desechar este producto, tenga en cuenta que: Los residuos de pro-
ductos electricos no se tienen que tirar con la basura domestica. Reciclelo en las instalaciones 
disponibles. Consulte a las Autoridades Locales o al distribuidor para que le de instrucciones 
sobre el reciclaje. (Directiva sobre la eliminacion de Aparatos Electronicos y Electricos).

O Se a qualquer momento no futuro tiver que se desfazer deste produto, por favor note que: 
Os resíduos dos produtos eléctricos não deverão ser misturados juntamente com os resíduos 
domésticos. Por favor recicle onde seja possível. Verifique junto da sua Autoridade Local ou 
comerciante informação acerca de reciclagem. (Directiva sobre Resíduos de Equipamento 
Eléctrico e Electrónico).

Y Se in futuro dovesse essere necessario smaltire questo prodotto, si prega di notare che: I rifiuti 
elettrici non devono essere smaltiti insieme ai rifiuti domestici. Riciclare in apposite strutture. 
Verificare con l’Autorità locale o Rivenditore dove poter riciclare il dispositivo. (Direttiva sullo 
smaltimento dei rifiuti elettrici ed elettronici).

U Als u in de toekomst wenst te ontdoen van dit product kunt u er rekening mee dat : 
Afgedankte elektrische producten mogen niet worden weggegooid bij het huishoudelijk afval. 
Recycle producten. Raadpleeg uw plaatselijke vertegenwoordiger of dealer voor advies over 
recycling. (Richtlijn betreffende afgedankte elektrische en elektronische apparatuur.
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